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1. 
O‘quv fanining dolzarbligi va oliy kasbiy ta’limdagi o‘rni
    	 O‘zbek tili va adabiyoti, folklorining tarixan shakllangan adabiy, lingvistik maktablari va ta’limotlarini, mumtoz va zamonaviy metodlarini, buyuk ajdodlarimizning o‘zbek va jahon tilshunosligi rivojiga qo‘shgan hissasi, ularning ilmiy merosi, ona tilimizning xalqaro miqyosdagi o‘rni va nufuzi, uning boshqa tillar bilan aloqalari, o‘zbek tili va adabiyotining rivojlanish istiqbollari bilan bog‘liq ilmiy muammolarni tadqiq etish uchun arab va fors tillari va ularning grammatik normalarini o‘rganish dolzarblik kasb etadi. 
“Sharq tillari va eski o‘zbek yozuvi” fani arab va fors tilini o‘z ichiga oladi. Namunaviy dastur har ikki tilga oid ma’lumotlarni qamrab olgan. 
“Sharq tillari va eski o‘zbek yozuvi”  bo‘yicha bakalavr kursining maqsad va vazifalari o‘zbek tili va adabiyotining har tomonlama taraqqiy topishida Mahmud Koshg‘ariy, Yusuf Xos Hojib, Ahmad Yugnakiy, Atoiy, Sakkokiy, Lutfiy kabi ilmu fan va adabiyot namoyandalarining xizmati va qoldirgan merosini, ayniqsa Alisher Navoiy, Zahiriddin Muhammad Bobur, Muhammadrizo Ogahiy, Boborahim Mashrab, Muqimiy, Furqat kabi o‘nlab mumtoz adiblarimizning umumbashariyat madaniy xazinasidan munosib o‘rin olgan o‘lmas asarlarini chuqur o‘rganish va ilmiy asosda tadqiq etishga qaratilgan bo‘lib talabalarda ilmiy axborot bilan ishlash ko‘nikmalarini va malakalarini shakllantirish, o‘qish, yozish, arab imlosidagi qo‘lyozma, toshbosma gazeta, jurnal va  asarlarni o‘qishga, ulardan o‘z faoliyati uchun zarur bo‘lgan axborotlarni olishga o‘rgatish, joriy imloga tabdil va tahlil qila olishlariga erishish. 
“Sharq tillari va eski o‘zbek yozuvi” fani asosiy ixtisoslik fanlaridan biri hisoblanadi. Ushbu fan dasturi “O‘zbek tili tarixi”, “O‘zbek folklari ”, “O‘zbek adabiyoti tarixi”, “Navoiyshunoslik”, “Matnshunoslik”, “O‘zbek tilshunosligi tarixi”, “Leksikografiya asoslari”, “O‘zbek dialektologiyasi”, “O‘zbek mumtoz poetikasi asoslari” kabi umumkasbiy fanlar bilan uzviy bog‘langan bo‘lib, ushbu fanlarda aks etgan ayrim adabiy-nazariy masalalarni qamrab olishi jihatidan uyg‘unlik kasb etadi.
	II. O‘quv fanining maqsadi va vazifalari
Fanni o‘qitishdan maqsad – talabalarga arab va fors tillarining nazariy asoslari, ularning asosiy grammatik kategoriyalarini o‘rgatish hamda ularni amalda tatbiq etish ko‘nikmasini hosil qilish.
 Fanning vazifasi – talabalarda ilmiy axborot bilan ishlash ko‘nikmalarini va malakalarini shakllantirish, o‘qish, yozish, arab imlosidagi qo‘lyozma, toshbosma gazeta, jurnal va ilmiy asarlarni o‘qishga, ulardan o‘z faoliyati uchun zarur bo‘lgan axborotlarni olishga o‘rgatish, joriy imloga tabdil va tahlil qila olish ko‘nikmasini hosil qilish.
“Sharq tillari” o‘quv fanini o‘zlashtirish jarayonida amalga oshiriladigan masalalar doirasida talaba:
- arab yozuvi va uning tarqalishi, arab harflarining o‘ziga xos xususiyatlari, arab va fors tili fonetikasi, morfologiyasi, punktuatsiyasi, arab va fors tili lug‘ati, arab va fors tiliga xos qisqa va cho‘ziq unlilar va boshqa belgilar, arab va eski o‘zbek yozuvidagi o‘zaro farqlar haqida tasavvurga ega bo‘lishi;
- arab va fors tilida imlo qoidalarini, arab va fors tilida so‘z yasalishini, arab va fors tilida o‘zak va u orqali so‘zlarni topa bilishni, arab imlosidagi matnlarni qiyinchiliksiz mutolaa qilib tabdil qila olishni, o‘zbek tili tarkibidagi arab va fors so‘zlarni tahlil qila olishni ;
- arab va fors imlosining o‘ziga xos xususiyatlarini aniqlash, arab va fors tilida so‘z yasalishi va grammatik qoidalarini aniqlash, arab yozuvidagi manbalarni farqlash, arab alifbosidagi matnlarni o‘qish, arab imlosidagi matnlarini transkripsiya qilish, , arab imlosida yozishni bilish, arab va fors tilidagi so‘z va iboralarini tarjima qilishda lug‘atdan foydalana bilish, arab imlosida xatosiz yoza bilishi va ulardan foydalana olishi;
- ilmiy axborot bilan ishlash, o‘qish, yozish, arab imlosidagi qo‘lyozma, toshbosma gazeta, jurnal va ilmiy asarlarni o‘qish, ulardan o‘z faoliyati uchun zarur bo‘lgan axborotlarni olish, joriy imloga tabdil va tahlil qila olish va ulardan foydalanish ko‘nikmalariga ega bo‘lishi kerak.

III. Asosiy qism ( amaliy mashg‘ulotlar)
Fors tili qismi bo‘yicha
  O‘quv materiallari mazmuni
Amaliy mashg‘ulotlar mazmuni. Amaliy mashg‘ulot talabalarni “Fors tili ” faniga doir ma’lumotlar bilan mustaqil tanishishga, talabada ilmiy axborot bilan ishlash ko‘nikmalarini va malakalarini shakllantirish, o‘qish, yozish, arab imlosidagi qo‘lyozma, toshbosma gazeta, jurnal va ilmiy asarlarni o‘qishga, ulardan o‘z faoliyati uchun zarur bo‘lgan axborotlarni olishga, joriy imloga tabdil va tahlil qila olishlariga erishishni o‘rgatadi. 
Amaliy mashg‘ulot uchun tavsiya etiladigan mavzular quyidagicha:
2.2.1.Kirish. Fors tili haqida umumiy ma’lumot. (2 soat).
Fors tili fanini o‘qitishning maqsad hamda vazifalarini tahlil qilish.
Fors- arab yozuvining o‘ziga xos xususiyatlarini aniqlash. Fors tili va uning eroniy tillari orasida tutgan o‘rni, fors tilining  taraqqiyot davrlari haqida ma’lumot berish.
Fors-arab yozuvining ayrim xususiyatlari, fors tili o‘qitishning muhim ahamiyati to‘g‘risida talabalarda tushuncha hosil  qilish. Fors tilining taraqqiyot davrlarini aniqlash.G‘arbiy eroniy tillar guruhiga kiruvchi tillar to‘g‘risida ma’lumot to‘plash.Sharqiy eroniy tillar guruhiga kiruvchi tillar (afg‘on,yag‘nob va pushtu tillar) to‘g‘risida ma’lumot berish.
1.AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 10-14.  betlar
2. Xalilov. «Fors tili» T. 1992.5–8betlar.
3.Dehqonova L.Murodqulov O. «Fors tili» o‘quv-uslubiy majmua.GulDU 2013
2.2.2.Grafika. Fors-arab alifbosi. Arab yozuvi va uning o‘ziga xos xususiyatlari (12 soat)
Alif harfi, munfasil harf ekanligi, uning o‘zbek tilidagi a, o unlilarini ifoda qilishi. Madda alif haqida tushincha. Be, pe, se, te harflari. Ularning muttasil harf ekanligi, bu harflar uchun bir shakl asos qilib olinishi, satr osti va satr usti nuqtalari bilan farqlanishi, ularning yozilishi. Be, pe, se, te harflarining alif harfi bilan qo‘shib yozilishini mashq qilish. Jim, chim, xe, hoyi hutti harflari, ularning muttasil harf ekanligi. Jim harfi o‘zbektilida qorishiq portlovchi “j” (dj) undoshini, chim esa “ch” undoshini anglatishi, hoyi hutti arab tilidan kirgan so‘zlarda qo‘llanilishi. Jim, chim, xe, hoyi hutti harflarining yoy, alif harflari bilan qo‘shilib yozilishini mashq qilish, alif, be, pe, se, te, yoy, jim, chim, xe, hoyi hutti harflari ishtirok etgan so‘zlarni yozish. Dol, zol harflari, munfasil harf ekanligi, zol harfi arabcha so‘zlarda qo‘llanilishi.
Be, yoy harflarining dol, zol harflariga qo‘shilib yozilishini mashq qilish. Dol, zol harflari ishtirok etgan so‘zlarni yozish.Re, ze, je harflari, ularning munfasil harf ekanligi. Je harfining sirg‘aluvchi undoshini ifodalashi va artikulyatsion usuli jihatidan jim harfi ifodalagan tovushdan farq qilishi Sin, shin harflari, ularning muttasil harf ekanligi, qo‘lyozma asarlardagi ularning yozilishi xususiyatlari. Yuqorida ko‘rilgan harflar bilan sin, shin harflarining qo‘shilib yozilgan so‘zlarni mashq qilish.
Sod, zod harflari, ularning muttasil harf ekanligi, arab tilidan o‘zlashgan so‘zlardagina uchrashi, o‘zbektilida “s” va “z” undoshlariga muvofiq kelishi.
Sod, zod harflarining yozilish xususiyatlarini mashq qilish va shu harflar ishtirok etgan so‘zlarni yozish. Itqi, izg‘i harflari. Ularning to, zo harflari deb ham yuritilishi, muttasil harf ekanligi, arab tilidan o‘zlashgan so‘zlardagina uchrashi, o‘zbektilidagi “t” va “z” undoshlariga muvofiq kelishi.Itqi, izg‘i harflarining yozilish xususiyatlarini mashq qilish va ular ishtirokida so‘zlar yozish.
Ayn va g‘ayn harflari, ularning muttasil harf ekanligi, g‘ayn harfi “g‘” undoshini ifoda
etishi, ayn faqat arab tilidan kirgan so‘zlarda qo‘llanilishi va fors tilida (xususan,
Alisher Navoiy davri tilida) arab tilidagidek bo‘g‘iz undoshini anglatganligi, uning kasralik, fathalik, dammatik va sukunlik bo‘lishi, hozirgi o‘zbektilida bu bo‘g‘iz undoshi turli unli tovushlar bilan transliteratsiya qilinishi va o‘qilishi yoki umuman talaffuz qilinmasligi. Ayn va g‘ayn harflarining yozilish xususiyatlarini mashq qilish va ular ishtirokida so‘zlar yozish. Ayn harfining “u”, “o‘”, “i”, “e(e)”, “a”  unlilari kabi o‘qiladigan  o‘rinlariga alohida-alohida misollar yozish.Fe va gof harflari, ularning muttasil harf ekanligi, fe harfining “f” undoshini ifoda qilishi. “Devoni lug‘atit turk”, “Xisrav va Shirin” kabi asarlarda fe harfining uch nuqtabilan qo‘llanilishi va u lab-lab “v” tovushini ifoda qilishi, ba’zan fe harfining o‘zi hamlab-lab “v” undoshini ifodalaganligi.Lom harfi, uning muttasil harf ekanligi va “l” undoshini ifoda qilishi.Mim harfi, uning muttasil harf ekanligi va “m” undoshini ifoda qilishi.Nun harfi, uning muttasil harf ekanligi va “n” undoshini ifoda qilishi.Lom, mim, nun harflarining yozilish xususiyatlarini mashq qilish va ular ishtirokida so‘zlar yozish.Vov harfi, uning munfasil harf ekanligi. So‘z boshida va bo‘g‘in boshida “v” (lab-tish ba’zan lab-lab) undoshini ifoda qilishi. So‘z o‘rtasida va oxirida “i, o‘” unlilarini hamda lab-lab “v” undoshini ifoda qilishi. Vov harfining boshqa harflarga qo‘shilishi.Yoy harfi, uning “yo” harfi deb ham nomlanishi, muttasil harf ekanligi. Yoy harfining so‘z boshida va o‘rtasida shaklan be, pe, se, te harflariga o‘xshash ekanligi va satr osti ikki nuqtasi bilan ulardan farqlanishi, qo‘l yozma asarlardagi uning yozilishi xususiyatlari. So‘z boshida “y” undoshini bildirishi, so‘z o‘rtasida va oxirida “i” va “e(ye)” unlilarini ifoda qilishi. Yoyning alif hamda be, pe, se, te harflari bilan qo‘shib yozilishini mashq qilish. Hoyi havvaz harfi, uning muttasil harf ekanligi. Bu harfning “h”, “a” tovushlarini ifoda qilishi, qo‘lyozmalarda turli shakllarga ega bo‘lishi. Hoyi havvaz harfining yozilishxususiyatlarini mashq qilish, uning qo‘lyozmalarda uchraydigan o‘ziga xos variantlarini o‘zlashtirish
1. AbdusamatovM.  « Fors tili» T.2007. 29-35-betlar.
2. Xalilov. « Fors tili» T. 1992.17–33-betlar.
3. JumaniyozovR. Eski o‘zbek yozuvi. T.  1989. 14-84-betlar.
2.2.3. Diftonglar.Mo‘nfasil harflar. (2 soat). .
 Mo‘ttasil va mo‘nfasil harflarni aniqlash..Mo‘ttasil  (qo‘shilgan ) harflar sirasiga kiradigan harflarni aniqlash.Quyidagi harflardan ayrilgan harflarni ajratib yozish:
ﺶ  ﺺ    ﺽ       ﻁ     ﻅ       ﻥ     ﺚ      ﺖ    ﺮ       چ     ﺪ     ﺪ   
Mo‘nfasil (ayrilgan) harflar sirasiga kiradigan harflarni aniqlang.Mo‘ttasil va mo‘nfasil harflar ishtirokida so‘zlar yozish.Quyidagi harflardan muttasil harflarni ajratib yozish:
                                    ﺡ    ﺥ    ﺝ   ﻖ    ﻒ    ﻉ    ﻍ     ﻚ      ﻯ      ﻩ      ﻭ        ﻢ
1.AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 32—33betlar.
2. Xalilov. «Fors tili» T. 1992.18–20-betlar.
3. JumaniyozovR. Eski o‘zbek yozuvi. T.  1989. 101-104-betlar.
2.2.4 Fors  tilida qisqa va cho‘ziq unlilar. Diftonglar (4 soat).
Qisqa vacho‘ziq unlilarni aniqlash.  Qisqa unlilarni ifodalovchi harakatlarni aniqlash.
Cho‘ziq  unlilar va ular imlosiga doir mashq  bajarish. Qisqa unlilar yozuvda ifoda etilmay, yozuvda tushirib qoldirishi, diakrtik belgilarda ifodalanishi.   Cho‘ziq unlilarning imlosi haqida ma’lumot berish.
1. AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 36—40 betlar.
2.Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 20-24 bet
3. Jumaniyozov R. Eski o‘zbek yozuvi. T.  1989. 114-120-betlar.
2.2.5.Arab satr usti belgilari haqida. (4 soat).
Tashdid, tanvin, hamza va vasla belgilarining imlo qoidalari. Arab satr usti belgilariga oid mashqlar bajarish.Tashdid va hamza belgilariga  tavsif berish.Tanvin va vasla  belgisi vazifalarini aniqlash.Arab satr usti belgilari ishtirokidagi so‘zlarni yozib mashq      qilish.Madda belgisining fors tilidagi vazifasini tushuntirih.Hamza belgisining so‘z o‘rtasida qanday harflar ustiga qo‘yilishini izohlash.
1.Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 45—49betlar.
2.Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 20-22- bet
3.Jumaniyozov R. Eski o‘zbek yozuvi. T.  1989. 121-128-betlar.
2.2.6. Shamsiy  va   qamariy harflar (4 soat).
Arab alifbosidagi harflarni shamsiy va qamariy harflar guruhlariga ajratish.Shamsiy harflar guruhlarini aniqlab izohlash. Qamariy harflar guruhlarini aniqlab izohlash. Izofa nima? Ta’rif berish.Quyidagi harflardan shamsiy harflarni ajratib yozish:  
ﺱ  ﻦ  ﻇ  ﻕ  ﻞ  ﺾ  ﻩ   ﻢ  ﺙ  ﺏ  ﻉ  ﺡ
1.Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 50—52betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 20-24 bet
3.Jumaniyozov R. Eski o‘zbek yozuvi. T.  1989. 129-132-betlar. 
2.2.7.  Ot kesimli sodda yig‘iq gap.Ast bog‘lamasi. (2 soat).
Ot kesimli gaplarning ko‘rsatgichi qanday holatda o‘zgarishini aniqlash.
است – bog‘lamasining qisqa shakli shaxs-sonda qanday tuslanishini misollar orqali izohlash.
Fors tilidagi ot kesimli sodda yig‘iq gaplarni aniqlash. Ot kesimli sodda yig‘iq gaplarga oid misollar yozish.است bog‘lamasining qisqa shakli ishtirokida gaplar tuzish.
1.Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 53—56betlar.
2.Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 37-43 bet
2.2.8. Olmoshlar. Ko‘rsatish olmoshlari .So‘roq gapning tuzilishi (4 soat).
So‘roq gaplar turlarini  aniqlash.ﮐﻪ   v a   ﭼﻪ    so‘roq olmoshlari imlosini tushuntirish,
اﻳا   v a   ﻣﮔﺭ  so‘roq yuklamalarining bir-biridan farqini izohlash .So‘roq so‘zlar orqali so‘roq gaplar yasash.  ﻄﻮﺭﭼ٫ﻛاﺭﻩﭼﻪ  so‘roq so‘zllari orqali so‘roq gaplar tuzishﮐﺠا so‘roq olmoshining leksik ma’nolarini izohlash.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 57—63betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 40-42betlar.
2.2.9. Kishilik olmoshlari va bog‘lamaning tuslanishi(2 soat). Fors tilida kishilik olmoshlari va bog‘lamaning tuslanishi haqida ma’lumotga ega bo‘ladi.  
Kishilik olmoshlari yozilishi va talaffuzidagi o‘ziga xos tomonlarini biladi.Kishilik olmoshlarini farqlaydi. Kishilik olmoshlari va bog‘lamaning tuslanishi imlosi, talaffuzini ajratib oladi.
1.Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 64—70betlar.
 2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 42-46bet 
2.2.10.Matn ustida ishlash.  (2 soat).(2-3-dars matni)
Matnning lug‘atini topshirish.Talabalarni matn ustida ishlashga o‘rgatish, lug‘at bilan ishlash malakasini hosil qilish, yozma va og‘zaki savodxonligini oshirish, matnni to‘g‘ri o‘qitish, lug‘at bilan ishlash asosida matnni tarjima qilish, matn yuzasidan savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlarni bajartirish.
1.AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 64—65 betlar. 
2.2.11.Otlarda son kategoriyasi. (4 soat).
Fors tilida ko‘plik qanday yasalishini izohlash.Ko‘plik yasovchi qo‘shimchalvrni aniqlash.اﻥ qo‘shimchasi bilan yasalgan ko‘plikdagi otlar imlosini tushuntirish. Ular ishtirokida misollar yozish.  Ho-qo‘shimchasi imlosini tushuntirish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 81—82betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 55-56 betlar.
2.2.12. Izofa va izofa zanjiri. (4 soat).
Arab izofasi xususiyatlari. Fors izofasining  o‘zbek tilida qo‘llanishi.   Izofaga         oid mashqlar. Izofa so‘zining ma’nolarini aniqlash.Arabiy izofa tushunchasining nisbiyligi, aniqlik ko‘rsatkichi (artikli) ning izofa ko‘rsatkichi sifatida qo‘llanishi, aniqlovchi-aniqlanmishning yozilishi va talaffuzidagi o‘ziga xos tomonlari. Oy harflari va quyosh harflarining idg‘om (assimilyatsiyaga) uchrashi. Matndan arabiy izofalarni ajratib olish va ularning talaffuzini mashq qilish.Forsiy izofaning tabiati haqid aqisqacha ma’lumot, uning o‘ziga xos tartibga ega bo‘lishi, undosh bilan tugagan so‘zlar zerlik bo‘lishi, zer harakatining yozuvda aksariyat hollarda qo‘llanmasligi, forsiy izofalarda yoy-harfi va hamza belgisi uning ko‘rsatkichi sifatida qo‘llanilishi. Matndan forsiy izofalarni ajratib olish va yozish. Izofa imlosini tushuntirish. Cho‘ziq unlilar bilan tugovchi so‘zlarda izofa belgisi qanday bo‘lishini izohlash.Arab izofasi bilanfors izofasi farqini tushuntirish.
Qaratqich va qaralmishni ifodalovchi izofagaoid misol topish,gapyozish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 76-85- betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 51-54 betlar.
3.JumaniyozovR.Eski o‘zbek yozuvi.T.1989.129-135-  betlar
2.2.13Egalik affikslari- zamoyer-e mo‘ttasele - ﻤﺗﺼﻟﻪ ﺿﻤﺎﻴﺭ (2 soat).
1.  ﻤﺗﺼﻟﻪ ﺿﻤﺎﻴﺭ - egalik affikslarini qaysilar ekanligini aniqlash.. Quyidagi so‘zlarga egalik affikslari qo‘shib turlash.Kiyim-lebos-ﻠﺒﺎﺲSingil-xohar-ﺨﻮﺍﻫﺮDo‘st-rafiq-ﺮﻔﻴﻖqalam-medod -    ﻤﺪﺍﺪo‘qituvchi-omuzgar-ﺁﻤﻮﺰﮔﺮ Egalik affikslari imlosi haqida ma’lumotlar berish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 86-90-betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 46-47- betlar.
2.2.14. Miqdor sonlarﺍﺻﻟﻰﺍﻋﺪﺍﺪ.( 2soat)
Fors tilida birliklar, o‘nliklar va yuzliklar haqida ma’lumot berish. Arab tilidan kirib kelgan tartib sonlar ishtirokida gaplar yozish.Tartib sonlarning yasalishini izohlash.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 92-96-betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 59-63 betlar
2.2.15.Tartib sonlar. Fors tilida yil, oy, kunlarning ifodalanishi.(4 soat). Arab tilidan kirib kelgan tartib sonlar ishtirokida gaplar yozish.Tartib sonlarning yasalishini izohlash.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 92-96-betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 59-63 betlar
2.2. 16. Matn ustida ishlash.  (2 soat).(8-dars matni)
   ﮔﻔﺘﮔﻮMatnning lug‘atini topshirish.Talabalarni matni   ﮔﻔﺘﮔﻮustida ishlashga o‘rgatish, lug‘at bilan ishlash malakasini hosil qilish, yozma va og‘zaki savodxonligini oshirish.   ﮔﻔﺘﮔﻮ matnni to‘g‘ri o‘qitish, lug‘at bilan ishlash asosida matnni tarjima qilish, matn yuzasidan savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlarni bajartirish.
Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 85-bet.
2.2.17. Fe’l.  Fe’llarning noaniq shakli. Fe’l negizlari. O‘tgan zamon aniq fe’li. (4 soat). ﻣﻄﻠﻖ ﻣﺎﺿﻯni yasalishini tushuntirish. Fe’lning noaniq formasi qanday yasalishi haqida ma’lumot berish.Fe’lning noaniq formasi qanday yasalishini izohlash. Quyidagi fe’llarniﻣﻄﻠﻖ ﻣﺎﺿﻯda tuslash:ﺮﻔﺗﻦ٫ ﺁﻣﺪﻦ٫ ﺪﻴﺪﻦ .  ﻣﻄﻠﻖ ﻣﺎﺿﻯni yasalishini tushuntirish. Quyidagi fe’llarni o‘tgan zamonda tuslash:
1. Po‘rsidan ﭙﺮﺳﺪﻥ	2. Go‘ftan   ﮔﻓﺘﻥ3. xo‘rdan  ﺨﻮﺮﺪﻥ	4. Ovardan ﺍﻮﺮﺪﻥ	5. Raftan ﮔﺮﻓﺘﻥ  6. Dodan ﺪﺍﺪﻥ	7. Didanﺪﯿﺪﻥ 	8.Omadan       ﺍﻣﺪﻥ	9. Xaridanﺨﺮﯿﺪﻥ 
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 98-102-betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992.   72-73 betlar
2.2.18. Fors tilida kelishiklarning ifodalanishi. Predloglar. Asosiy predloglar.Izofali va murakkab predloglar.  (6 soat).
Fors tilida  kelishiklar o‘rnida qo‘llaniluvchi old qo‘shimchalar va ularning turlari haqida ma’lumot berish. Asosiy predloglar va izofali predloglar haqida tushuncha hosil qilish. pey ﻣﻴﺎﻥ miyonﭙﻬﻠﻮ  pahlu  ﺪﺰﺪ nazd predloglarning ishlatilishini misollar asosida tushuntirish.Izofali predloglarning ko‘p uchraydiganlari qaysilar ekanligini aniqlash             Asosiy predloglar   haqida  ma’lumot berish ularning vazifalarini  izohlash.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 103-104 105-107 111-114- betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992.80-85- betlar.
2.2.19.Forscha maqol va matallar (2 soat).
Fors tilidagi maqol va matallardan namunalar o‘rganish va yodlash. O‘zbek tilidagi variantlar bilan qiyoslash.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 339-342-betlar.
2.2.20. Yo-ye vahdat va yo-ye nakare. Xo‘d o‘zlik olmoshi.Matn ustida ishlash.  (2 soat).(10-dars)
Yo-ye vahdat va yo-ye nakare- birlik va noaniqlik yo-si haqida ma’lumot berishMatnning lug‘atini topshirish.Talabalarni matn ustida ishlashga o‘rgatish, lug‘at bilan ishlash malakasini hosil qilish, yozma va og‘zaki savodxonligini oshirish,matnni to‘g‘ri o‘qitish, lug‘at bilan ishlash asosida matnni tarjima qilish, matn yuzasidan savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlarni bajartirish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 109-bet.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992.   65-72 betlar
2.2.21. Hozirgi – kelasi zamon fe’li.Qo‘shma fe’llarning kontakt va distant holati.
 (2 soat).
Talabalarga hozirgi – kelasi zamon fe’lining yasalishi haqida ma’lumot berish, imlo savodxonligini oshirish.Fe’lning hozirgi-kelasi zamon shakli haqida ma’lumot beriladi.
Hozirgi- -kelasi zamon shaklining yasalishini o‘rgatish. Mo‘zore eltizomini yasalishini tushuntirish. Darslikda berilgan 1-4 topshiriqlarnibajarish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 120-125-betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 107-111 betlar.
2.2.22. Matn ustida ishlash (2 soat).
Matnning lug‘atini topshirish.Talabalarni matn ustida ishlashga o‘rgatish, lug‘at bilan ishlash malakasini hosil qilish, yozma va og‘zaki savodxonligini oshirish matnni to‘g‘ri o‘qitish, lug‘at bilan ishlash asosida matnni tarjima qilish, matn yuzasidan savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlarni bajartirish.
 1.AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 118-120-bet.
      2.2.23.Vaqtning ifodalanishi.  (2 soat).
Vaqtning soat va minut orqali ifodalanishini misollar orqali tushuntiring.
Fors tilida vaqtning ifodalanishi haqida ma’lumot berish, fors tilida vaqtning ifodalanishini o‘rgatish, gap tuzish, savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlar ustida ishlash
1.Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 131-134-betlar.
 2.2.24. Fors tilida  yoshning  ifodalanishi. Doshtan fe’li. (2 soat).
Fors tilida yoshning ifodalanishi haqida ma’lumot berish,fors tilida yoshning ifodalanishini o‘rgatish, gap tuzish, savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish.Darslikda berilgan topshiriqlar ustida ishlash
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 139-140-betlar.
      2.2.25.Ona mehri she’ri matni ustida ishlash. (2 soat).
Fors shoiri Iroj Mirzo she’ri matni bilan tanishtirish. Fors she’riyati haqida ma’lumot            berish. Namunalar yodlatish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 203-204-betlar.
2.2.26. Fors tilida egalikning  ifodalanishi(2 soat).
 Fors tilida egalikning ifodalanishi haqida ma’lumot berish,fors tilida egalikningi fodalanishini o‘rgatish, gaptuzish, savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlar ustida ishlash
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 141-143-betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 46-47- betlar.
2.2.27. Forscha zarbulmasallar (2 soat).
Fors tilidagi maqol va matallardan namunalar o‘rganish va yodlash
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 340-341-betlar
2.2.28. Payt holi.Yo-ye nesbat.(2soat).
Payt holi va yo-ye nesbat haqida ma’lumot berish. 
1.AbdusamatovM.  «Forstili» T.2007. 155-156-bet.
2.2.29. Fors tilida buyruq fe’li. (2 soat).
ﺍﻤﺮﻯﻮﺠﻪ vajh-e amri Berilgan ﮔﺮﻔﺗﻥ greftan, ﺁﻮﺮﺪﻥ ovardan fe’llaridanﺍﻤﺮﻯﻮﺠﻪ  yasash va ular ishtirokida jumlalar tuzishni o‘rgatish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 158-159-betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 123-126- betlar.
2.2.30.Matn ustida ishlash (4 soat).Fors tili darsida matni ustida ishlash
Matnning lug‘atini topshirish .Talabalarni matn ustida ishlashga o‘rgatish, lug‘at bilan ishlash malakasini hosil qilish, yozma vaog‘zakisavodxonligini oshirish,matnni to‘g‘ri o‘qitish, lug‘at bilan ishlash asosida matnni tarjima qilish, matn yuzasidan savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlarni bajartirish.
1.AbdusamatovM.  «Forstili» T.2007. 155-156-bet.
2.2.31.Fe’lning shart-istak mayli.Hozirgi –kelasi zamon shart- istak mayli. Modal fe’llar va modal so‘zlar (4 soat).
ﺍﻠﺘﺰﺍﻣﻰﻣﻀﺎﺮﻉ  ni yasalishini ushuntirish.Fe’lning shart-istak mayli qanday yasalishi haqida ma’lumot berish.1-2-3-topshiriqlarni bajarish.Fe’lning shart -istak maylini  yasash.
Qo‘shma va prefiksli fe’larda shart -istak maylini hosil qilish. 
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 167-169-bet-betlar.
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 112-116- betlar.
 Modal fe’llar va modal so‘zlarni tushuntirish va ularga doir mashqlar bajarish 4-5-6--topshiriqlarni bajarish. Modal fe’llarda aorist shaklini qo‘llash.
      Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 170 -173 betlar
2.2.32. (2 soat).ﻤﺎﺿﻰﺍﺴﺗﻤﺮﺍﺮﻯ mozi-e estemrori (2 soat).O‘tgan zamon davom fe’li.
     Fors tilida o‘tgan zamon davom fe’lining yasalishi haqida ma’lumot berish.  ﻤﺎﺿﻰﺍﺴﺗﻤﺮﺍﺮﻯ   mozi-e    estemrorga doir mashqlar bajarish 1-2-topshiriqlarni bajarish .
       1.Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007 186-187-betlar
2.Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 75-77- betlar.
2.2.33. .Numerativlar. Ruboiylar            ﺨﻳﺎ ﻢ ﻋﻤﺮ  ﺮﺒﺎﻋﻳﺎﺕ  (2 soat).
Fors tilidagi numerativlar haqida ma’lumot berish. Uy-ro‘zg‘or va predmetlar, insonlar va    hayvonlar, stanok va mashinalar, juft predmetlar, kiyimlar, samolyot va paroxodlar, kitoblar va   uy imoratlar uchun ishlatiladigan numerativlar bilan tanishtirish.Numerativlarga doir mashqlar bajarish 3 -5 - 6- topshiriqlarni bajarish.
  Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007 187-190-betlar 
Talabalarni Umar Hayyom ruboiylari bilan tanishtirish. O‘zbek tilidagi variantlari bilan qiyosiy o‘rgatish. Ruboiylarni o‘qish vatarjima qilish, yodlash.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 354-bet.
2.2.34.Sifatdosh. O‘tgan zamon sifatdoshi. (2 soat).
Fors tilidagi fe’lning sifatdosh shakli haqida ma’lumot berish.O‘tgan zamon va hozirgi kelasi zamon sifatdoshlarining yasalishini tushuntirish.       ﻤﻔﻌﻠﻰﺻﻔﺕ qanday yasalishi haqida ma’lumot berish  ﻤﻔﻌﻠﻰﺻﻔﺕga doir mashqlar bajarish 3-4-topshiriqlarni bajarish.ﻔﺎﻋﻠﻰﺻﻔﺕ qanday yasalishi haqida ma’lumot berish ﻔﺎﻋﻠﻰﺻﻔﺕ ga doir mashqlar bajarish 3-4-topshiriqlarni bajarish
       1.Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007 192-195-betlar
 2.Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 94-97- betlar.
2.2.35. Ravishdosh.Murakkab predloglar(4 soat).
Fors tilidagi fe’lning ravishdosh shakli haqida ma’lumot berish.O‘tgan zamon va hozirgi kelasi zamon ravishdoshlarining yasalishini tushuntirish.Fors tilidagi predlog turlarini aniqlash.Murakkab predloglar haqida ma’lumot berish va ularga doir mashqlar bajarish.
1.AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 199-202-bet
2.2.36. Payt ergash gap (2 soat).
Fors tilida ergash gap turlari haqida ma’lumot berish. Payt ergash gapli qo‘shma gapni tushuntirish. Ergashtiruvchi bog‘lovchilarni aniqlash va ular ustida mashqlarbajarish.
1. AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 199-202-bet
2. Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 146-148- betlar.
2.2.37.Hozirgi zamon sifatdoshi. (2 soat).
Fors tilidagi fe’lning sifatdosh shakli haqida ma’lumot berish.Hozirgi kelasi zamon sifatdoshining yasalishini tushuntirish.ﻔﺎﻋﻠﻰﺻﻔﺕ qanday yasalishi haqida ma’lumot berish ﻔﺎﻋﻠﻰﺻﻔﺕ ga doir mashqlar bajarish 3-4-topshiriqlarni bajarish
       1.Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007 192-195-betlar.
        2.2.38.Fors tilida yo-ye layoqat va ﻤﺼﺪﺭ    Yo-ye masdari.  Leksik izoh (2soat).
    Fors tilida yo-lar. ﻯ  ﻤﺼﺪﺭ    Yo-e masdari, yo-e vahdat, yo-e nakare, yo-e nisbat va            hokazolar haqida ma’lumot berish va ularga doir mashqlar bajarish.
        1.AbdusamatovM.  «Forstili» T.2007. 219-220-bet
        2.Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 91-93- betlar.
2.2.39. Sifat.  Sifat darajalari (2 soat).
Fors tilidagi sifat so‘z turkumi va uning yasalishi bilan tanishtirish. Sifat darajalari qo‘shimchalarini aniqlash, ularga doir mashqlar bajarish. 
1.  AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 247-251-bet
2.  Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 133-138- betlar.
2.2.40. Harakat va holat nomini bildiruvchi otlar. Shaxssiz gaplar(2 soat).
 Harakat va holat nomini bildiruvchi otlar haqida ma’lumot berish.Yasovchi qo‘shimcha va uning imlosi bilan tanishtirish. Talabalarni matn ustida ishlashga o‘rgatish, lug‘at bilan ishlash malakasini hosil qilish, yozma va og‘zaki savodxonligini oshirish, matnni to‘g‘ri o‘qitish, lug‘at bilan ishlash asosida matnni tarjima qilish, matn yuzasidan savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlarni bajartirish.
1. AbdusamatovM.  «Forstili» T.2007. 179-bet.
      2.2.41. To‘ldiruvchi ergash gap (2 soat).
 Fors tilidagi ergash gaplar haqida ma’lumot berish.To‘ldiruvchi ergash gapning   yasalishini  tushuntirish va mavzuga doirmashqlarbajarish. 3-4-5-topshiriqlarni bajarish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. (180-181betlar)
2.2.42.Aniqlovchi ergash gap.(2 soat).
Fors tilida aniqlovchi ergash gapning yasalishini tushuntirish. Ergashtiruvchi bog‘lovchilari haqida ma’lumot berish.O‘zbek tili  bilan qiyoslash. Aniqlovchi ergash gaplarga doir mashqlar bajarish  1-2-topshiriqlarni bajarish.
1. Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. (180-181betlar)
2.2.43. Shart ergash gap.(2 soat).
Fors tilida shart ergash gapning yasalishini tushuntirish. Ergashtiruvchi bog‘lovchilari haqida ma’lumot berish.O‘zbek tili  bilan qiyoslash. Shart ergash gaplarga doir mashqlar bajarish  1-2-topshiriqlarni bajarish.
Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 
2.2.44. To‘siqsiz ergash gap.(2 soat).
Fors tilida to‘siqsiz ergash gapning yasalishini tushuntirish. Ergashtiruvchi bog‘lovchilari haqida ma’lumot berish.O‘zbek tili  bilan qiyoslash. To‘siqsiz  ergash gaplarga doir mashqlar bajarish  1-2-topshiriqlarni bajarish.
Abdusamatov M.  «Fors tili» T.2007. 
2.2.45.Sabab ergash gap.Matn ustida ishlash (2 soat).       ﻩ ﻛﻧﺪ       ﺪﻢ    ﺮﺒﺎﻩ
Matnning lug‘atini topshirish.Talabalarni matn ustida ishlashga o‘rgatish, lug‘at bilan ishlash malakasini hosil qilish, yozma va og‘zaki savodxonligini oshirish matnni to‘g‘ri o‘qitish, lug‘at bilan ishlash asosida matnni tarjima qilish, matn yuzasidan savollar tuzish va savollarga javob berish, yangi so‘zlar ishtirokida gaplar tuzish. Darslikda berilgan topshiriqlarni bajartirish.
AbdusamatovM.  «Forstili» T.2007. 191-192-bet.
2.2.46. 6-modul. Eski o‘zbek yozuvi.Arab yozuvining o‘ziga xosliklari. (2 soat). 
Arab yozuvi va uning tarqalishi. Arab adabiy tilining vujudga kelishi. Arab alifbosining o‘ziga xosligi. 
1. AbdusamatovM.  « Fors tili» T.2007. 29-35-betlar.
2. JumaniyozovR. Eski o‘zbek yozuvi. T.  1989. 14-84-betlar.
2.2.47. Arab alifbosidagi o‘zbek tiliga xos bo‘lmagan tovushlarni ifodalovchi harflar. (2 soat).
Arab harflarining o‘ziga xos xususiyatlari. O‘zbek va arab tillaridagi undoshlarning qiyosiy tasnifi. Arab tiliga xos undosh tovushlar. Unli tovushlar va ularning yozilishi. Bo‘g‘in. Alif  yo (y). So‘z boshida qolanishi, uning «е», «i» unlisini ifoda qilishi,
forscha, ba'zan turkiv soLzlarda «уо» harfining yozilmaslik an’analari yoki harakat bilan berilishi.Alifu vov. So‘z boshida qo‘llanishi, uning «и», «о‘» unlilarini ifoda qilishi. Arab, forscha, ba'zan turkiy so‘zlarda vov harfining yozilmaslik an’analari yoki harakat bilan berilishi.Nunu kof. So‘z o‘rtasida va oxirida qo‘llanishi, hozirgi o‘zbek tilidagidek «ng» tovushini ifoda qilishi.
1. AbdusamatovM.  « Fors tili» T.2007. 29-35-betlar.
2. JumaniyozovR. Eski o‘zbek yozuvi. T.  1989. 14-84-betlar
2.2.48. Eski o‘zbek yozuvidagi matnlarda fors tilidan o‘zlashgan so‘zlar (2 soat).
Eski o‘zbek yozuvidagi matn tarkibidan forsiy va arabiy  o‘zlashmalarni aniqlash usullari. Arab tiliga xos bo‘lgan harflar. Arab tilida so‘z yasash vaznlari.
1.Ashirboyev S., Azimov I..Rahmatov М., G‘oziev A. Eski Ozbek tili va yozuvi praktikumi, Toshkent, “Ijod”, 2006.
2.Abdullayev	F., Shermuhammedov Т., Xalilov L„ Xalilov A. 0‘qish kitobi. - Toshkent. “O‘qituvcbi”, 1994.
3.JumaniyozovR. Eski o‘zbek yozuvi. -Toshkent, “O‘qituvchi”, 1989. 129-132-betlar.
2.2.49. Abdulla Avloniyning “Turkiy Guliston yohud ahloq”asarini o‘qish va tahlil qilish. Arab o‘zlashmalari ishtipok etgan matnlar tahlili. (2 soat).
Abdulla Avloniyning “Turkiy Guliston yohud ahloq”asarini o‘qish va tahlil qilish. Asardagi arabiy o‘zlashmalarni aniqlash usullari hamda ularning tahlili.
1.Ashirboyev S., Azimov I..Rahmatov М., G‘oziev A. Eski Ozbek tili va yozuvi praktikumi, Toshkent, “Ijod”, 2006.
2.Abdullayev	F., Shermuhammedov Т., Xalilov L„ Xalilov A. 0‘qish kitobi. - Toshkent. “O‘qituvcbi”, 1994.
3.Jumaniyozov R. Eski o‘zbek yozuvi. -Toshkent, “O‘qituvchi”, 1989. -134-betlar.
2.2.50.Yangi va eski yil hisobi. (4 soat)
Eski va yangi(hijriy va melodiy) yil hisoblari haqida ma’lumot berish. Hijriy yilni  melodiy yilga va melodiy yilni hijriy yilga aylantirish formulalarini o‘rgatish, ular ustida ishlash, yil hisobini aniqlash. Hijriy shamsiy va hijriy qamariy yillar haqida ma’lumot berish. Mashqlar bajarish. 
1.Ashirboyev S., Azimov I..Rahmatov М., G‘oziev A. Eski Ozbek tili va yozuvi praktikumi, Toshkent, “Ijod”, 2006.
2.Abdullayev	F., Shermuhammedov Т., Xalilov L„ Xalilov A. 0‘qish kitobi. - Toshkent. “O‘qituvcbi”, 1994.
3.JumaniyozovR. Eskio‘zbekyozuvi. -Toshkent, “O‘qituvchi”, 1989. 149-152-betlar.
2.2.51. Muchal hisobi (2 soat)
Muchal hisobi haqida ma’lumot berish. Muchal hisobini aniqlash.
1. Abdullayev	F., Shermuhammedov Т., Xalilov L„ Xalilov A. 0‘qish kitobi. - Toshkent. “O‘qituvcbi”, 1994.
2. JumaniyozovR. Eskio‘zbekyozuvi. -Toshkent, “O‘qituvchi”, 1989. 149-152-betlar.
2.2.52-53. Xat turlarini o‘rganish. Xattotlik bosqichlarida eski o‘zbek yozuvining o‘rni.
Xat turlarini o‘rganish. Xattotlik bosqichlarida eski o‘zbek yozuvining o‘rni. Harfiy san’atlarni o‘rganish. Ushbu san’at turlaridagi matnlarni tahlil qilish.
1.Ashirboyev S., Azimov I..Rahmatov М., G‘oziev A. Eski Ozbek tili va yozuvi praktikumi, Toshkent, “Ijod”, 2006.
2.Abdullaev	F., Shermuhammedov Т., Xalilov L„ Xalilov A. 0‘qish kitobi. - Toshkent. “O‘qituvcbi”, 1994.
3.JumaniyozovR. Eskio‘zbekyozuvi. -Toshkent, “O‘qituvchi”, 1989. 149-152-betlar.
2.2.54.Nasta’liq xatining o‘ziga xos xususiyatlari (2 soat) 
Nasta’Iiq xatining o‘ziga xos xususiyatlari. Nasta’liq xatidagi matnlarni o‘qish. Nasta’liq xatini o‘rganish hamda bu xatda yozilgan matnlarni tahlil qilish.
1.Ashirboyev S., Azimov I..Rahmatov М., G‘oziev A. Eski Ozbek tili va yozuvi praktikumi, Toshkent, “Ijod”, 2006.
2.Abdullayev	F., Shermuhammedov Т., Xalilov L„ Xalilov A. 0‘qish kitobi. - Toshkent. “O‘qituvcbi”, 1994.
3.JumaniyozovR. Eskio‘zbekyozuvi. -Toshkent, “O‘qituvchi”, 1989. 149-152-betlar.
2.2.55. Abjad hisobi. Hrfiy san’atlar. (6 soat).
 Abjad hisobi haqida ma’lumot berish. Harflarning raqam tushunchasini ifodalashi yuzasidan topshiriqlar bajarish. Mavzu yuzasidan mashqlar  ustida ishlash.
1.AbdusamatovM.  «Fors tili» T.2007. 320-324-bet
2.Xalilov L. «Fors tili» T. 1992. 34-36- betlar.
3.JumaniyozovR.Eski o‘zbek yozuvi.T.1989.138-159-  betlar.

2.2.56. Lotin va kirill alifbosidagi matnni eski o‘zbek yozuviga o‘girish (4 soat).
 Matnlarni eski o‘zbek xatiga o‘girishni o‘rganish.
1.Ashirboyev S., Azimov I..Rahmatov М., G‘oziev A. Eski Ozbek tili va yozuvi praktikumi, Toshkent, “Ijod”, 2006.
2.Abdullayev	F., Shermuhammedov Т., Xalilov L„ Xalilov A. 0‘qish kitobi. - Toshkent. “O‘qituvcbi”, 1994.
3.JumaniyozovR. Eskio‘zbekyozuvi. -Toshkent, “O‘qituvchi”, 1989.
2.2.57.Eski o‘zbek yozuvida raqamlarning ifodalanishi (2 soat).
Eski o‘zbek yozuvida raqamlarning berilishi. Arab va fors tilidagi raqamlarning eski o‘zbek yozuvi bilan farqi.
1.Ashirboyev S., Azimov I..Rahmatov М., G‘oziev A. Eski Ozbek tili va yozuvi praktikumi, Toshkent, “Ijod”, 2006.
2.Abdullayev	F., Shermuhammedov Т., Xalilov L„ Xalilov A. 0‘qish kitobi. - Toshkent. “O‘qituvcbi”, 1994.
3.JumaniyozovR. Eski o‘zbek yozuvi. -Toshkent, “O‘qituvchi”, 1989

	Izoh: Mazkur ro‘yxatdagi mavzulardan amaliy mashg‘ulotlar uchun ajratilgan soatlar hajmiga mos holda foydalanish tavsiya etiladi.                 

IV. Amaliy mashg`ulotlar bo‘yicha ko‘rsatma va tavsiyalar

Amaliy mashg`ulotlarni o‘tkazishda quyidagi didaktik tamoyillariga amal qilinadi:
- amaliy mashg`ulotlar mavzusini aniq belgilb olish;
- o‘qituvchining innovatsion pedagogik texnologialardan unumli foydalana olishi;
- talabada natijani mustaqil tarzda qo‘lga kiritish imkonini ta’minlash. 






Fandan o‘tiladigan mavzular va ular bo‘yicha mashg‘ulot turlariga ajratilgan soatlarning taqsimoti
	T/r
	Fanning bo‘limi va mavzusi, ma’ruza mazmuni
	Soatlar

	
	
	Jami
	Ma’ruza
	Amaliy
mashg‘ulot
	Seminar
	Mustaqil ish

	1. 
	1- Modul. “ Sharq tillari” faniga kirish.
 Fors alifbosi xususiyatlari. Fors tili haqida umumiy ma’lumot.
	
	
	2
	
	

	2.
	Grafika. Arab alifbosi asosidagi fors  alifbosi.
	
	
	12
	
	12

	3.
	 Munfasil harflar. 
	
	
	2
	
	2

	4.
	Qisqa va cho‘ziq  unlilar. Diftonglar.
	
	
	4
	
	2

	5.
	Arab satr usti va satr osti belgilari
	
	
	4
	
	2

	6.
	Shamsiy va qamariy harflar va ularning imlosi
	
	
	2
	
	2

	7.
	2- Modul.Bog‘lama va olmosh.  Ot kesimli sodda yig‘iq gap. Ast bog‘lamasi.
	
	
	2
	
	2

	8.
	Fors tilida olmoshlar. Ko‘rsatish va so‘roq olmoshlari.So‘roq gapning yasalishi.So‘roq  so‘zlar orqali so‘roq gapning yasalishi.
	
	
	4
	
	2

	9.
	Kishilik olmoshlar.Ast bog‘lamasi,uning qisqa shakli.
	
	
	2
	
	2

	10.
	 Matn ustida ishlash.
	
	
	2
	
	2

	11.
	3- Modul.Ot  so‘z turkumi va izofa.  Fors tilida son kategoriyasi va imlosi .
	
	
	2
	
	2

	12.
	Izofa va izofa imlosi Izofa zanjiri
	
	
	4
	
	2

	13.
	Egalik affikslari va ular imlosi. 
	
	
	2
	
	2

	14.
	Miqdor sonlar
	
	
	2
	
	2

	15.
	Tartib sonlar
	
	
	2
	
	2

	16.
	Fors tilida yil, oy, kunlarning ifodalanishi.
	
	
	2
	
	2

	17.
	4-Modul. Fe’l so‘z turkumi, predloglar. Fe’l negizlari. O‘tgan zamon aniq fe’li.
	
	
	2
	
	2

	18.
	Kelishiklarning ifodalanishi. Predloglar.  Asosiy va izofali predloglar.
	
	
	2
	
	2

	19.
	Forscha maqol va matallar
	
	
	2
	
	2

	20.
	Yo-ye vahdat va yo—ye nakare. Xo‘d o‘zlik olmoshi.
	
	
	2
	
	2

	21.
	Hozirgi-kelasi zamon zamon fe’li.Qo‘shma fe’llarning kontakt va distant holati.
	
	
	2
	
	2

	22.
	Matn ustida ishlash.
	
	
	2
	
	2

	23.
	Fors tilida vaqtning ifodalanishi
	
	
	2
	
	2

	24.
	Fors tilida yoshning ifodalanishi,doshtan fe’li.
	
	
	2
	
	2

	25.
	Matn ustida ishlash. ﻤﻬﺮ  ﻤﺎﺪﺮ
	
	
	2
	
	2

	26.
	Fors tilida egalikning ifodalanishi
	
	
	2
	
	2

	27.
	Zarbulmasallar  
	
	
	2
	
	2

	28.
	Payt holi. Yo-ye nesbat.
	
	
	2
	
	2

	29.
	Fors tilida buyruq fe’li..
	
	
	2
	
	2

	30.
	Matn ustida ishlash  ﻔﺎﺮﺴﻰ ﺰﺒﺎﻦ ﺪﺮﺲ
	
	
	2
	
	4

	31.
	Fe’lning shart – istak mayli. Modal fe’llar va modal so‘zlar
	
	
	2
	
	4

	32.
	O‘tgan zamon davom fe’li
	
	
	2
	
	2

	33.
	Numerativlar . Ruboiylar
	
	
	2
	
	2

	34.
	5-Modul. Fe’lning funksional shakllari.Qo‘shma gap. Sifatdosh. O‘tgan  zamon sifatdoshi
	
	
	2
	
	2

	35.
	Ravishdosh. Murakkab predloglar.
	
	
	2
	
	2

	36.
	Payt  ergash gap.
	
	
	2
	
	2

	37.
	Hozirgi zamon sifatdoshi
	
	
	2
	
	2

	38.
	Fors tilida yo-ye layoqat, yo-ye masdari.
	
	
	2
	
	2

	39.
	Sifat. Sifat darajalari.
	
	
	2
	
	2

	40.
	Harakat va holat nomini bildiruvchi otlar.
	
	
	2
	
	2

	41.
	To‘ldiruvchi ergash gap.
	
	
	2
	
	2

	42.
	Aniqlovchi ergash gap
	
	
	2
	
	

	43.
	Shart ergash gap.
	
	
	2
	
	2

	44.
	To‘siqsiz ergash gap
	
	
	2
	
	

	45.
	Sabab ergash gap.
	
	
	2
	
	2

	46.
	6-Modul. Eski o‘zbek yozuvi. Arab yozuvining o‘ziga xosliklari
	
	
	2
	
	2

	47.
	Arab alifbosidagi o‘zbek tiliga xos bo‘lmagan tovushlarni ifodalovchi harflar
	
	
	2
	
	2

	48.
	Eski o‘zbek yozuvidagi matnlarda fors tilidan o‘zlashgan so‘zlar.
	
	
	2
	
	

	49.
	Abdulla Avloniyning “Turkiy Guliston yohud ahloq”asarini o‘qish va tahlil qilish. Matnlarda arab tilidan o‘zlashgan so‘zlar.
	
	
	4
	
	2

	50.
	Yangi va eski yil hisobi
	
	
	4
	
	2

	51.
	Muchal hisobi
	
	
	2
	
	2

	52.
	Xat turlari
	
	
	2
	
	2

	53.
	Xattotlik san’atlari
	
	
	2
	
	

	54.
	Nasta’liq xatining o‘ziga xos xususiyatlari
	
	
	2
	
	

	55.
	Abjad hisobi. Harfiy san’atlar.
	
	
	2
	
	2

	56.
	Lotin va kirill alifbosidagi matnni eski o‘zbek yozuviga o‘girish.
	
	
	2
	
	4

	57.
	Eski o‘zbek yozuvida raqamlarning ifodalanishi
	
	
	2
	
	

	
	Jami:
	252
	
	136
	
	116







VI. Mustaqil ta’lim va mustaqil ishlar
	Mustaqil ta’lim va topshiriqlar uchun tavsiya etiladigan mavzular:
1. Kirish. Fors tili haqida umumiy ma’lumot.
2. Grafika. Arab-fors alifbosi. Arab yozuvi va uning o‘ziga xos xususiyatlari
3. Munfasil harflar haqida ma’lumot.
4. Qisqa unlilarning yozuvda ifodalanishi.
5. Diftong. Bo‘g`in va urg`u.
6. Arab satr usti belgilari.
7. Shamsiy va qamariy harflar va ularning imlosi.
8. Ot kesimli soda yig`iq gap.
9. Ast bog`lamasi
10. Fors tilida olmosh. Olmoshlarning turlari.
11. Ko‘rsatish olmoshi va so‘roq olmoshi
12. So‘roq gapning tuzilishi
13. Kishilik olmoshlari 
14. Bog`lamaning tuslanishi (to‘liq shakli)
15. Hast so‘zining mustaqil ma’noda ishlatilishi
16. Bog`lamaning qisqa shakli
17. Otlarda son kategoriyasi
18. Fors tilida siniq ko‘plik
19. Fors tilida izofa
20. Izofa zanjiri
21. Egalik affikslari. Egalikni ifodalanishi
22. Miqdor sonlar. Tartib sonlar.
23. Fors tilida yil, oy, kunlarni ifodalanishi
24. Predloglar
25. Buyruq mayli
26. Modal fe’llar. Modal so‘zlar
27. Maqsad ergash gap. To‘ldiruvchi ergash gap.
28. O‘tgan zamon davom fe’li
29. Numerativlar
30. Sifatdosh. O‘tgan zamon sifatdoshi. Ravishdosh. O‘tgan zamon ravishdoshi.
31. Payt ergash gap
32. O‘tgan zamon natijali fe’li
33. Uzoq o‘tgan zamon fe’li
34. Sifat. Sifatlarning yasalishi. Sifat darajalari.
35. Harakat yoki holat nomini bildiruvchi otlar.
36. Aniq kelasi zamon fe’lin
37. Aniqlovchi ergash gap.
38. Shart ergash gap
39. To‘siqsiz ergash gap
[bookmark: bookmark2]40. Sabab ergash gap



Eski o‘zbek yozuvi bo‘yicha
1.Eski o‘zbek yozuvi tarixi
2. Abdulla Avloniyning “Turkiy Guliston yobud ahloq” asarini o‘qish va tahlil
qilish
3. Navoiyning "Ilk devon"idan matnlar o‘qish va tahlil qilish
4. “Qobusnoma” asarini o‘qish va tahlil qilish
5. Ahmad Yassaviy “Hikmatlar” ini o‘qish va tahlil qilish
6. Gulxaniyning “Zarbulmasal” asarini o‘qish va tahlil qilish
7. “Qissai Rag‘buziy” asarini o‘qish 
Ishchi dasturni shakllantirish jarayonida mustaqil ta’lim soatlari hajmiga mos holda mavzularni tanlab belgilash tavsiya etiladi.

Talabalar mustaqil ta’limining mazmuni va hajmi	

	Ishchi o‘quv dasturining mustaqil ta’limga oid bo‘lim va mavzulari
	Mustaqil ta’limga oid topshiriq va tavsiyalar
	Baja
rilish muddat
lari
	Haj
mi (so-
atda)

	Kirish. Fors tili haqida umumiy ma’lumot.
 Arab-fors alifbosi 

	Fors-arab tovushlari talaffuzini o‘rganish.
ﺍﺐﺖﺚﭗﺽﺝﺥﭺﺪﺫﺮﺯﮋ   harflarining 4 xil ko‘rinishini yozishni mashq qilish
ﺡ ﻁﻅﻍﻖﻑﻚﮒﺱﺵﺹ harflari ishtirokida so‘zlar yasash.
	1-6-hafta
lar
	16

	Mo‘ttasil va mo‘nfasil harflar.
	Mo‘ttasil va mo‘nfasil harflarni aniqlash.Mo‘ttasil  harflar sirasiga kiradigan harflarni aniqlash.
Quyidagi harflardan ayrilgan harflarni ajratib yozing:
ﺶ  ﺺ    ﺽ       ﻁ     ﻅ       ﻥ     ﺚ      ﺖ    ﺮ       چ     ﺪ     ﺪ   
Mo‘nfasil (ayrilgan)harflar sirasiga kiradigan harflarni aniqlash.
Mo‘ttasil va mo‘nfasil harflar ishtirokida so‘zlar yozish.
Quyidagi harflardan muttasil harflarni ajratib yozish:ﺡﺥﺝﻖﻒﻉﻍﻚﻯﻩﻭ      ﻢ

	7-hafta
	6

	

Qisqa va cho‘ziq unlilar

	Qisqa va cho‘ziq unlilarni aniqlash. 
Qisqa unlilarni ifodalovchi harakatlarni aniqlash.Cho‘ziq  unlilar va ular imlosiga doir mashq  bajarish. Arab satr usti belgilarini haqida.Tashdid va hamza belgilariga  tavsif berish.Tanvin va vasla  belgisi vazifalarini aniqlash.Arab satr usti belgilari ishtirokidagi so‘zlarni yozib mashq qilish.Sukun belgisining vazifasini tushuntirish.Hamza belgisining so‘z o‘rtasida qanday harflar ustiga qo‘yilishini izohlash.
	8-hafta
	6

	Shamsiy -qamariy harflar

	Arab alifbosidagi harflarni shamsiy va                      qamariy harflar guruhlariga ajratish.
Shamsiy harflar guruhlarini aniqlab izohlang.
Qamariy harflar guruhlarini aniqlab izohlang.
Quyidagi harflardan shamsiy harflarni ajratib yozing:
ﺱ  ﻦ  ﻇ  ﻕ  ﻞ  ﺾ  ﻩ   ﻢ  ﺙ  ﺏ  ﻉ  ﺡ
Quyidagi birikmalarni arab alifbosida yozing va kerakli belgilarni qo‘ying:
al-xorazmiy,al-biruniy,beyn-o‘l-melali,as-salom,dor-o‘l-fo‘nun,«Majolis-un-nafois», zarb-ul- masal,al-mag‘rib,Rashid-iddin
	 9 -10-hafta
lar
	4

	
Ot kesimli sodda yig‘iq gap.
	1-savol.Ot kesimli sodda yig‘iq gap.
1-topshiriq.Quyidagi savollarga yozma javob bering?
1.1.Ot kesimli  galarning ko‘rsatgichi  qanday holatda o‘zgaradi?                                       
1.2.است bog‘lamasining qisqa shakli shaxs sonda qanday tuslanadi? 
        2-topshiriq.
Fors tilidagi ot kesimli sodda yig‘iq gaplarni aniqlash.
1. 2.1. Ot kesimli sodda yig‘iq gaplarga oid misollar yozing.
1.2.2. است bog‘lamasining qisqa shakli ishtirokida gaplar tuzing.
	11-hafta
	6

	
So‘roq gaplar
	   So‘roq gaplar turlarini  aniqlash
   so‘roq olmoshlari imlosini tushuntiring  so‘roq yuklamalarining bir-biridan farqini izoxlang. 
So‘roq so‘zlar orqali so‘roq gaplar yasash,  so‘roq so‘zllari orqali so‘roq gaplar tuzing so‘roq olmoshining leksik ma’nolarini izohlang.
	12-13- hafta
lar
	4

	Izofa va izofa zanjiri.
	      1-topshiriq.
1.1.Qaratqich va qaralmishni ifodalovchi izofaga oid  10 ta misol toping.
1.2.Aniqlovchi va aniqlanmish aks etgan izofa ishtirokida 5 ta gap yozing.
      2-topshiriq.
2.1Izofa imlosini tushuntiring.
2.2.Cho‘ziq unlilar bilan tugovchi so‘zlarda izofa belgisiqanday bo‘lishini izohlang.
2.3.Arab izofasi bilan fors izofasi farqini tushuntiring.
	14- 15 -
hafta
lar
	6

	Egalik affikslari- zamoyer-e mo‘ttasele - ﻤﺗﺼﻟﻪﺿﻤﺎﻴﺭ


	1-topshiriq. 
1.  ﻤﺗﺼﻟﻪﺿﻤﺎﻴﺭ - egalik affikslarini qaysilar ekanligini aniqlang.
2. Quyidagi so‘zlarga egalik affikslari qo‘shib turlang. 
       Kiyim-lebos-ﻠﺒﺎﺲ
       Singil-xohar-ﺨﻮﺍﻫﺮ
       Do‘st-rafiq-ﺮﻔﻴﻖ
       qalam-medod -ﻤﺪﺍﺪ
       o‘qituvchi-omuzgar-ﺁﻤﻮﺰﮔﺮ
3. Nuqtalar o‘rniga kerakli so‘zlarni qo‘ying.
       ….       . كلب حىّ خير من أسد
و خير الإخوان قديمها …… خير الأشياء
من صديق جاهل …….  . عدوّ 
 4.Quyidagi o‘zbekcha maqollarning forscha variantini yozing
  A)Bugungi ishni ertaga qoldirma
  B)Beshikdan qabrgacha ilm izla
V) Narsaning yangisi do‘stning eskisi yaxshi 
	16-17–hafta
lar
	4
















6

	FE’L         ﻔﻌﻞ

	1-topshiriq.1.1.Fe’lning noaniq formasi qanday yasaladi.
1.2.Quyidagife’llarni  ﻣﻄﻠﻖ ﻣﺎﺿﻯ da tuslang:ﺮﻔﺗﻦ٫ ﺁﻣﺪﻦ٫ ﺪﻴﺪﻦ 
1.3.  ﻣﻄﻠﻖ ﻣﺎﺿﻯ ni yasalishini tushuntiring
2-topshiriq.        
2.1 .  Quyidagi fe’llarni o‘tgan zamonda tuslang:1. po‘rsidan         ﭙﺮﺳﺪﻥ
	2. go‘ftan             ﮔﻓﺘﻥ
	3.xo‘rdan            ﺨﻮﺮﺪﻥ
	4. ovardan          ﺍﻮﺮﺪﻥ
	5. raftan           ﮔﺮﻓﺘﻥ
	18- 19-hafta
lar
	8

	  Otlarda son kategoriyasi.


	Quyidagi topshiriqlarni bajaring:
1-topshiriq.
1.1 Fors tilida ko‘plik qanday yasalishini aniqlang.
1.2. اﻥ  qo‘shimchasi bilan yasalgan ko‘plikdagi otlar ishtirokida 5ta jumla yozing.
1.3. Quyidagi so‘zlardan ko‘plik yasang:
               Stol- miz    -ﻤﻴﺰ
              Stul- sandali    -ﺼﻧﺪﻟﻲ
Doska – taxt                   ﺗﺧﺗﻪ
              Bo‘r- gach                         -ﮔﺞ
             Ruchka-qalam-             ﻗﻟﻢ
	23-25-hafta
lar
	4

	Hozirgi zamon fe’li.      ﻣﺿﺎﺮﻉﺍﺧﺒﺎﺮﻯ

























                    

         Vaqtningifodalanishi.  




	1-topshiriq.
ﻣﺿﺎﺮﻉﺍﺧﺒﺎﺮﻯ.1.1  ning yasalishini izohlang.
1.2ﺨﺮﯿﺪﻥ    ﮔﺮﻓﺘﻦ     ﺪﺎﺪﻥ . fe’llarini   tuslang.
2-topshiriq.        
2.1. Savollarga forscha javob bering:
1. Sen unga nima keltirasan?2. Sen uni ko‘rasanmi?3.Siz bugun dam olasizmi?4. Ota ngiz qaerdan keladi?5.Sen meni  kutasanmi?
6.Siz bu maqolani o‘qiysizmi?
2.1. ﻣﺿﺎﺮﻉﺍﺧﺒﺎﺮﻯ imlosinimisollar asosida tushuntirib bering.
2.3. Gaplarni forschaga tarjima qiling:
Men har kuni ertalab badantarbiya qilaman.
Do‘stim darsdan so‘ng kutubxonaga boradi.
Darsimiz soat to‘qqizda boshlanadi.
1-topshiriq.
1. 1.ﺴﺎﻋﺖ so‘ziningsonbilanbirikuvi qanday amalgaoshiriladi?
1. 2. ﺴﺎﻋﺖ  ﭽﻨﺪso‘rog‘i ishtirokida 7ta jumla tuzing.
1.  O‘zbek tiliga tarjima qiling:
ﻋﺻﺮ ﺳﺎﻋﺖ ﻫﺸﺖ ﻫﻔﺖ ﺻﺒﺢ ﺴﺎﻋﺖ
ﺴﺎﻋﺖ ﭙﻨﺞ  ﺪﺮﺴﺖ    ﺪﺮﺴﺗﺎﻦ    ﻛﻰ   ﺁﻏﺎﺰ  ﻤﻴﺷﻮﺪ؟
2.3.So‘roqlargaforschajavobbering.
Ertalab soat nechada nonushta qilasiz?
Dars boshlanishidan avval siz nima qilasiz?
Siz necha minut badan tarbiya qilasiz?
Sizda qo‘l soati bormi?
Soatingiz sutkada necha minut orqada qoladi?
Bu injener qaerda ishlaydi? 
Soatingni buradingmi?
Dam olish kunlari nima bilan shug‘ullanasiz?
Otangiz soat nechada ishdan qaytadi?
	26-28-haftalar
	8
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	Son.Miqdor son.Tartib son

	Son.Miqdor son.Tartib son
1-topshiriq
1.1 Arab tilidagi miqdor son va tartib son haqida ma’lumot bering.
1.2 Abjad hisobi haqida ma’lumot bering.
2 -topshiriq
2.1.Quyidagi gaplarnifors tiliga tarjima qiling:
     1) Bitta kitob sotib oldim.
     2) Ikki jurnalda ikki maqola bor.
       3)Menda uchta arabcha kitob bor.
2.3.So‘roqlarga forscha javob bering.
Ertalab soat nechada nonushta qilasiz?
Dars boshlanishidan avval siz nima qilasiz?Siz necha minut badan tarbiya qilasiz?
	29-hafta
	4

	Doshtan fe’li.            ﺪﺍﺷﺘﻦ

	1-topshiriq.
1.ﺪﺍﺷﺘﻦ   fe’lidan xozirgi zamon shaklining yasalishini tushuntiring
1.2. .ﺪﺍﺷﺘﻦ   fe’lining bo‘lishsiz shakli qanday yasaladi?
2-topshiriq.
2.1.Quyidagi gaplarni o‘zbek tiliga tarjima qiling:
ﻤﻦ      ﻛﺘﺎﺐ     ﻨﺪﺍﺮﻢ۰
ﻤﺎ       ﻮﻗﺖ     ﻨﺪﺍﺮﻴﻢ۰
ﺍﻮ   ﺍ ﻤﺮﻮﺰ  ﺪﺮﺲ   ﻨﺪﺮﺪ۰
ﮐﺎ ﺮ   ﺳﻫﻞ    ﺍﺳﺖ۰ﻴﺎﺮ  ﺍﻫﻞ    ﺍﺳﺖﺍﮔﺮ
ﭽﻪ   ﺣﺎﺎﺠﺕ   ﺒﻪ  ﺒﻳﺎﻦ  ﺍﺳﺖ۰ﺁﻧﭽﻪ  ﻋﻳﺎﻦ   ﺍﺳﺖ
ﺮﻓﺗﻦ   ﺒﺎ ﺠﺎﺯﺕ۰ﺁﻤﺪﻦ   ﺒﺮﺍﺪﺕﺎ
ﻫﺮﭽﻪ    ﺍﺰ  ﺪﻮﺴﺕ     ﻤﻴﺮﺴﺪ     ﻧﻜﻮ   ﺍﺴﺕ
	30-hafta
	2

	Payt xoli.

	1-topshiriq.
1.1.     Kunni bildiruvchi so‘zlarni yozing.
1.2.     Kun bo‘lagini bildiruvchi so‘zlar orqali jumlalar tuzing.  
2-topshiriq.
2.1. Payt holi  qanday so‘roqlarga javob bo‘ladi?
2.2.Quyidagi gaplarni o‘zbek tiliga tarjima qiling:
۰ﺗﺎﺒﺴﺗﺎﻥ    ﻤﻥ  ﺒﺸﻬﺮﺴﻤﺮﻗﻧﺪ   ﻤﻴﺮﻮﻢ
ﻔﺮﺪﺍ ﺪﺮﺱ  ﻤﺎ   ﺴﺎﻋﺖ   ﺪﻮﺗﻤﺎﻢ ﻤﻴﺸﻮﺪ۰
	31-hafta
	2

	Matn ustida ishlash
	1.  “ Mening do‘stim Farruh”Matnini tarjima qiling.
	32-hafta
	4

	Matnlar ustida ishlash
	1-topshiriq. 
1. Matnlarni tarjima qilish.
· ﺮﻔﺖﻯﺜﺮﻮﺘﻤﻨﺪﻤﺮﺪﭙﻴﺶﻔﻗﻴﺮﻯﺷﺎﻋﺮﺮﻮﺯﻯ
ﻤﺮﺪ.ﺑﻮﺪﻔﺎﺼﻠﻪﻮﺟﺏﻴﻚﺁﻨﻫﺎﻤﻴﺎﻦﻜﻪﺍﻮﻨﻴﺸﺴﺖﻨﺯﺪﻴﻚ
ﺨﺭﻮﺘﻮﻤﻴﺎﻦﻜﻪﭙﺭﺴﻴﺪﻮﺍﺯﺸﺎﻋﺭﺸﺪﺨﺸﻤﮝﻴﻦﻜﺎﺭﺍﻴﻦﺍﺯ
ﺍﻴﻦﺍﺯﺜﺮﻮﺘﻤﻨﺪﻤﺮﺪ . ﻮﺟﺏﻴﻚ : ﮔﻔﺖﺍﺴﺖ؟ﺘﻔﺎﻮﺖﮁﻪ
                            . ﺨﻮﺍﺴﺖﻮﻋﺬﺮﺸﺪﺨﺠﻞﺠﻮﺍﺏ
	
	4

	Jami
	
	
	104



VI. Rеyting nаzоrаtlаri grаfigi:
Fаn bir o‘quv yilidа vа bir sеmеstrdа o‘qitilаdi. Elеktrоn tа’lim tizimi tаlаblаridаn kеlib chiqqаn hоldа bittа blоk-mоduldаn ibоrаt vа quyidаgi rеyting nаzоrаtlаri grаfigi bеlgilаndi:
	№
	Rеyting nаzоrаt shаkli, mаksimаl bаllаri
	1-ОN
	2-ОN
	YAN

	1.
	Mаksimаl bаhо
	5
	5
	5

	2.
	Shаkli:
(оg‘zаki, tеst,
 yozmа)



	Оg‘zаki
(3 tаdаn uslubiy tоpshiriq bеrlаdi.
 Hаr bir tоpshiriq 
5 bаhо)

	Оg‘zаki
(3 tаdаn uslubiy tоpshiriq bеrlаdi. Hаr bir tоpshiriq
 5 bаhо)

	      Yozmа
 (3 sаvоl, 
hаr bittаsi 5 bаhо)



	3.
	Muddаti (hаftаdа)
	4
	15
	15





Bаhоlаsh mеzоnlаri:
1. Аmаliy mаshg‘ulоtni bаjаrishdа оlingаn bаhоlаr оrаliq nаzоrаtdа inоbаtgа оlinаdi.
1. Оrаliq nаzоrаt yozmа (3 sаvоl, hаr bittаsi 5 bаhоdаn bаhоlаnаdi) shаkldа o‘tkаzilаdi. Bаrchа savоllаrgа to‘g‘ri jаvоb yozilsа, 5 bаhо bilаn bаhоlаnаdi.
1. Yakuniy nаzоrаt vаriаntlаri amaliy mаshg‘ulоtlаr mаvzulаrini qаmrаb оlgаn hоldа shаkllаntirilаdi. 3 tа sаvоldаn ibоrаt vаriаntlаr аsоsidа yozmа ish o‘tkаzilib, hаr bir sаvоl 5 bаhо bilаn bаhоlаnаdi vа 3 tа sаvоl bo‘yichа o‘rtаchа chiqqаn  bаhо bilаn bаhоlаnаdi.
Tаlаbаlаrni  o‘zlаshtirishini bаhоlаsh:
5 bаhо “а’lо”
1. fаngа оid nаzаriy vа uslubiy tushunchаlаrni to‘lа o‘zlаshtirа оlish;
1. fаngа оid аsоsiy ko‘rsаtgichlаrni bilish vа bаhоlаsh;
1. bеrilgаn sаvоllаrgа bаtаvsil jаvоb bеrish vа mаzmunini to‘lа yoritish;
1. fikrni ilmiy-nаzаriy аdаbiyotlаr yordаmidа аsоslаsh;
1. bаrchа аmаliy ko‘nikmа vа mаlаkаlаrni o‘zlаshtirish;
1. nаzаriy bilimlаrni turli vаziyatdа qo‘llаy оlish;
1. tizimli yondоshish, uzviylikkа аmаl qilish.
4 bаhо “yaxshi” 
1. fаngа оid аsоsiy ko‘rsаtgichlаrni bilish vа bаhоlаsh;
1. tizimli yondоshish, uzviylikа аmаl qilish;
1. аsоsiy аmаliy ko‘nikmа vа mаlаkаlаrni o‘zlаshtirish;
1. nаzаriy bilimlаrni turli vаziyatdа u yoki bu qo‘llаy оlish dаrаjаdа.
3 bаhо  “qоniqаrli”. 
1. fаngа оid аsоsiy ko‘rsаtgichlаrni bilish vа bаhоlаsh;
1. fаndа tizimli yondоshа оlmаslik;
1. аyrim аmаliy ko‘nikmа vа mаlаkаlаrni o‘zlаshtirish;
1. nаzаriy bilimlаrni turli vаziyatdа u yoki bu holda qo‘llаy оlish dаrаjаdа.
2 bаhо “qоniqаrsiz”. 
1. O‘rgаnilаyotgаn jаrаyonlаr hаqidа mustаqil fikr yuritа оlmаslik;
1. fаndа tizimli yondоshа оlmаslik;
1. аsоsiy аmаliy ko‘nikmа vа mаlаkаlаrni o‘zlаshtirа оlmаslik.





VI. ASOSIY VA QO‘SHIMCHA ADABIYOTLAR HAMDA AXBOROT MANBALARI
ASOSIY ADABIYOTLAR
	№
	Muallif, adabiyot nomi, turi, nashriyot, yili, xajmi
	Kutub-
xonada mavjud nusxasi

	1.
	Ibrohimov N.,Yusupov T. Arab tili grammatikasi.1-,2-jildlar. T.,1998, 2003.
	

	2.
	Faruk Abu-Chacta Arabic: An Essential Grammar Routledge, 2007
	

	3.
	Abdusamatov M. Fors tili. –T., “Sharq”, 2007.
	83

	4.
	Anousha Shahsavari, Blake Atwood. Persian  of Iran Today. 2Volume. UT
Austin Center for Middle Eastern Studies, 2013
	15


 
QO‘SHIMCHA ADABIYOTLAR
	№
	Muallif, adabiyot nomi, turi, nashriyot, yili, hajmi
	

	1.
	Sh.M.Mirziyoyev Tanqidiy tahlil, qat’iy tartib-intizom va shaxsiy javobgarlik- har bir rahbar faoliyatining kundalik qoidasi bo‘lishi kerak. O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2016-yil yakunlari va 2017-yil istiqbollariga bag‘ishlangan majlisidagi O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining nutqi. //Xalq so‘zi gazetasi. 2017-yil 16-yanvar, № 11.
	

	2.
	O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining ”O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar Strategiyasi” to‘g‘risidagi Farmoni (Xalq so‘zi gazetasi 2017-yil 8-fevral)
	

	3.
	Sh.M.Mirziyoyev Buyuk kelajagimizni mard va oliyjanob xalqimiz bilan birga quramiz. T.: O‘zbekiston. 2017 
	

	4.
	Sh.M.Mirziyoyev. Qonun ustuvorligi va inson manfaatlarini ta’minlash – yurt taraqqiyoti va xalq farovonligining garovi. T.: O‘zbekiston, 2017.
	

	5.
	O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining qarori ”Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g`risida” (Xalq so‘zi 2017-yil, 21-aprel) 
	

	6.
	Baranov X. Arabsko- russkiy slovar, -M., 1985.
	

	7.
	Xolidov B. Arab tili darsligi. -T., O‘qituvchi, 2007.
	

	8.
	Abdujabborov A. Arab tili.- T., 2007.
	

	9.
	Talabov E. Arab tili. T., O‘qituvchi,1993.
	

	10.
	Hasanov M.Abzalova M.. Arab tili darslari. –T.,Nihol, 2010
	

	11.
	Quronbekov A., Vohidov A., Ziyayeva T. Fors tili. – T.:Musiqa, 2009.
	

	12. 
	Rubinchik Yu. A. Grammatika sovremennogo persidskogo literaturnogo yazika. – M., 2001.
	

	13.
	Rubinchik Yu.A. Persidskogo-russkiy slovar. – M., 1965.
	

	14.
	Muin M.Farhang-e forsi. – Tehron, 1371.
	

	15.
	Is’hoqov F. Eski o‘zbek tili va yozuvi. – Toshkent. 1995.
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